
                                   

Panadero AB,  S.L.  
Pol. Ind. Campollano, Avenida 5ª, 13-15 

02007 Albacete – Spain 

TEL.: +34 967 592 400 

www.panadero.com 
info@panadero.com  

Ficha de producto acorde con la normativa de UE 2015/1186 

EN Product sheet according to the regulation EU 2015/1186 DE Produktkarte gemäss EU-Vorschriften 2015/1186 FR Fiche de produit 

conformément le Réglement EU 201571186 IT Scheda prodotto secondo il regolamento UE 2015/1186 NL Productfiche volgens verordening EU 

2015/1186 PL Karta produktu zgodnie z rozporządzeniem UE 2015/1186 CZ Informační list výrobku v souladu s nařízením EU 2015/1186 SK 

Informačný list výrobku v súlade s nariadením EÚ 2015/1186 SL Podatkovna kartica v skladu z uredbo EU 2015/1186 HR Informacijski list u skladu 

sa uredbom EU 2015/1186 HU Terméklap a 2015/1185 –as UE előírásnak megfelelően RO Fişa produsului ȋn conformitate cu Regulamentul UE 

2015/1186 GR Φύλλο προϊόντος σύμφωνα με τον κανονισμό ΕΕ 2015/1186 

1.  Nombre del proveedor 
(EN) Name of the supplier (DE) Name des Lieferanten (FR) Le nom  du fournisseur (IT) Il nome 
del fornitore (NL) Naam van de leverancier  (PL) Nazwa dostawcy (CZ) Jméno dodavatele (SK) 
Meno dodávateľa (SL) Ime dobavitelja (HR) Naziv dobavljača (HU) Beszállító neve (RO) 
Denumirea furnizorului (GR) Όνομα του προμηθευτή 

 
 

PANADERO AB S.L. 

2.  Identificación del modelo 
(EN) Model identification (DE) Modell-Identifikation (FR) La référence du modèle (IT) 
Identificativo del modello del fornitore (NL) Model identificatie (PL) Identyfikator modelu 
dostawcy (CZ) Identifikační značka modlelu (SK) Identifikačná značka modelu (SL) Identifikacijska 
oznaka modela (HR) Identifikacijska oznaka modela (HU) Modell azonosító (RO) Identificatorui 
de model al furnizorului (GR) Ταυτοποίηση μοντέλου 

 
ALLEGRO/ARPEGE/CHOPIN ECODESIGN 

 
18020/18021/18022 

3.  Clasificación energética 
(EN) Energy efficiency class (DE) Energie-Klassifizierung (FR) La classe d´efficacité énergétique 
(IT) La classe di efficienza energetica del modello (NL) Energie-efficiëntie klasse (PL) Klasa 
efektywności energetycznej (CZ) Třída energetické účinnosti (SK) Energetická trieda účinnosti 
(SL) Razred energijske učinkovitosti (HR) Razred energetske učinkovitosti (HU) Energetikai 
besorolás (RO) Clasa de eficienţă energetică (GR) Κατηγορία ενεργειακής απόδοσης 

 
 

A+ 

4.  Potencia calorífica directa 
(EN) Direct heat output (DE) Direkte Heizleistung (FR) La puissance thermique directe (IT) La 
potenza termica diretta (NL) Directe warmteafgifte (PL) Bezpośrednia moc cieplna produktu (CZ) 
Přímý tepelný výkon (SK) Priamy tepelný výkon (SL) Neposredna izhodna toplotna moč (HR) 
Izravni toplinski učinak (HU) Közvetlen hőteljesítmény (RO) Puterea termică directă (GR) Άμεση 
θερμική ισχύς 

 
 

kW 

 
 

8,9 

5.  Potencia calorífica indirecta 
(EN) Indirect heat output (DE) Indirekte Heizleistung (FR) La puissance thermique indirecte (IT) 
La potenza termica indiretta (NL) Indirecte warmteafgifte (PL) Pośrednia moc cieplna produktu 
(CZ) Nepřímý tepelný výkon produktu (SK) Nepriamy tepelný výkon produktu (SL) Posredna 
izhodna toplotna moč (HR) Neizravni toplinski učinak (HU) Közvetett hőteljesítmény (RO) 
Puterea termică indirectă (GR) Έμμεση θερμική ισχύς 

 
 

kW 

 
 

/ 

6.  Índice de eficiencia energética 
(EN) Energy efficiency index (DE) Energie-Effizienz-Index (FR) L´indice d´efficacité énergétique 
(IT) Indice di efficienza energetica (NL) Energie-efficiëntie index (PL) Współczynnik efektivności 
energetycznej (CZ) Index energetické účinnosti (SK) Index energetickej účinnosti (SL) Indeks 
energijske učinkovitosti (HR) Indeks energetske učinkovitosti (HU) Energiahatékonysági index 
(RO) Indicele de eficienţă energetică (GR) Δείκτης ενεργειακής απόδοσης 

 
 

EEI 

 
 

107,16 

7.  Eficiencia energética a potencia nominal 
(EN) Energy efficiency at nominal heat output (DE) Energieeffizienz bei Nennleistung (FR) le 
rendement utile à la puissance thermique nominale (IT) Efficienza utile alla potenza termica 
nominale (NL) Energie-effiëntie bij nominaal vermogen (PL) Sprawność użytkowa przy 
nominalnej mocy cieplnej (CZ) Energetická účinnost při jmenovitém tepelném výkonu (SK) 
Energetická účinnosť pri nominálnom tepelnom výkone (SL) Izkoristek energije pri nazivni 
izhodni teoplotni moči (HR) Energetska učinkovitost pri nazivnom toplinskom učinku (HU) 
Energiahatékonyság névleges teljesítménynél (RO) Randamentui energetic util la putere termică 
nominală (GR) Ωφέλιμη απόδοση της ονομαστικής θερμικής ισχύος 

 
 
 
η 

th,nom 

 
 
 

% 

 
 
 

80,8 

8.  Eficiencia energética a carga mínima 
(EN) Energy efficiency at minimum load (DE) Energieeffizienz bei minimaler Belastung (FR) Le 
rendement utile à la charge minimale  (IT) Efficienza utile al carico minimo (NL) Energie-
efficiëntie bij minimale lading (PL) Sprawność użytkowa przy minimalnym obciążeniu (CZ) 
Energetická účinnost při minimální zátěži (SK) Energetická účinnosť pri minimálnej záťaži (SL) 
Izkoristek energije pri najmanši obremenitvi (HR) Energetska učinkovitost pri minimalnom 
toplinskom opterećenju (HU) Energiahatékonyság minimális terhelésnél  (RO) Randamentiu 
energetic util la sarcină minimă (GR) Ωφέλιμη απόδοση σε ελάχιστο φορτίο 

 
 
 

ηth,min 

 
 
 

% 

 

 
/ 

9.  Instalación y mantenimiento del aparato debe ser llevado a cabo conforme del manual de instrucciones 
(EN) The installation and maintenance of the stove must be carried out in accordance with the instruction manual (DE) Die Installation und Wartung 
des Gerätes muss gemäss der Betriebsanleitung durchgeführt werden. (FR) L´installation et l´entretien de l´appareil doivent etre effectués 
conformément au manuel (IT) L´installazione e la manutezione dell´impianto devono essere eseguite secondo istruzioni (NL) De installatie en het 
onderhoud van de kachel moeten worden uitgevoerd in overeenstemming met de handleiding  (PL) Instalacja i utrzymanie należy przeprowadzić 
zgodnie z instrukcją obsługi (CZ) Instalace a údržba kamen musí být provedena v souladu s návodem (SK) Inštalácia a údržba kachieľ musí byť 
prevedená v súlade s návodom) (SL) Namestitev in vzdrževanje je treba opraviti v skladu z navodili (HR) Ugradnja i održavanje moraju biti provedeni 
u skladu s uputama (HU) A telepítés és a karbantartás a kézikönyvnek megfelelően kell történjen (RO) Istalarea si intretinerea trebule facuta in 
concordanta cu instructiunile manualului (GR) Η εγκατάσταση και η συντήρηση της σόμπας πρέπει να γίνεται σύμφωνα με το εγχειρίδιο οδηγιών 
χρήσης. 

 


